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Annoraumpsi. Cmamus nocesuena paccmompenuio ce-
MAHMUKO-NeDA202U™eCK020 ACNeKMa QOPpMuposanus
NnpoPeccuorarvroll KoMnemenmnocmu cmyoenmos
HeA3bLKOBBIX CNEUUANLHOCINEH 8Y308, 8 UACHOCINU
cmydenmos xumuueckozo gaxyrvmema. Axmyanv-
HOCMb membL 00YCA08AEHA NPOOAEMOT OCMBICACHUS
u Qopmuposanus y cmyoenmos r02uKo-Cemanmue-
CK020 MbLUACHUS, A MaKHce ¢ modepHusayuei npo-
uecca o0yuenus 8 ooaacmu npenodasarus uUHOCIMPan-
1020 a3viKa 6 8y3ax. Heobxodumocms pemenus 1oevix
3aday cnocobCcmeosanra nosereHuIo Hosou napadusmo:
KOMNeMeHmnocmmno20 nodxoda x evicutemy npogeccu-
onanvromy o6pasosarnuro. OCHOBHOU UeAbIO USYUCHUS
UHOCPANH020 A3bIKA 8 BbICULUX YUeOHbIX 3a6edenunx
CManoBUMCs passumue y 00y4auuUxCcs UHOA3bIUHOU
KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEIMEHYUU, KOMOPAS N0360-
QUM UM MAKCUMANLHO UHME2DUP0BAMDBCS 8 MeHcDy-
Hapoduyo npogeccuonarvuyio cpedy, umo seanem-
CH BANCHBIM YCA0BUECM OAS COUUANLHOU Adanmanuu
cmyO0enmos K CO8peMeHHOU HCUIHU, YCNEULHOCINU
Komopou 6ydem cnocobcmeosamns npopeccuorarbio-
opuenmuposannas 6asa ymenui u 1Hasvixos. O0num
u3 100x0008, N0360AKIOULUX DeANU308AMb IMO YCAO-
sue na npaxmure, L6A%emMcs UCNOAb308AHUE 8 00-
pasosamenviom npoyecce memooda cemanmuuecKux
nonetl 0ns YcoseputeHcmeosanus npouecca Yceoenus
UHOSZLIUHDIX NEKCUMECKUX INCMEHINO08 U UHIMEHCUDU-
Kayuu npuobpemenus cmydenmamu HeobxXo00umou
aexcuyeckon oaswvi. Jlannovid memod mocem 0vimo
YCnemrno npumenen 0N paseumus Hasvika 80Cnpu-
amus (umenue, nepesod, nepeckas) UHOAIbIUHO20
mexcma Kax ueavroz0 ¢ NOHUMAHUCM e20 CMbLCAA
8 UeAOM, G He KaKx HaAbopa 0miesvHbLx AeKCUMeCKUX
edunuy. B cmamve mawice ommeuena evicoxas pons
3aunmepecosannocmu cmyoenma 6 usyueHuu uro-
CMPAHHBIX 23bIKO08 U NOBLLUEHUY NHOTYKIMUBHOCINU
obpasosamenvrozo npoyecca. Henonvzosarnue 8 xode
00yuenus npoPeccuonanvio OpUeHMmupoBanHvIx mex-
cmoas, bauskux K wanpaerenuro x dasvrenuen Oe-
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Abstract. The article is devoted to the consideration

of the semantic-pedagogical aspect of the formation of
professional competence of students of non-linguistic
specialties of universities, in particular, students of the
chemical faculty. Relevance of the topic is connected
with the problem of comprehension and modernization

of the learning process in the field of teaching a for-
eign language in universities and the formation of stu-
dents’ logical-semantic thinking. Necessity to solve new
problems has caused emergence of a new paradigm of
competence-based approach to higher professional edu-
cation. The main aim of learning a foreign language
in higher education is becoming the development of
students’ foreign language communicative competence
which will allow them to integrate as much as possible
into the international professional community. This
is an important condition for the social adaptation of
students to modern life. The necessary condition is the
Jormation of a vocationally-orientated base of abilities
and skill. One of the approaches that make it possible
to realize this condition in practice is the use of the
method of semantic fields in the educational process to
improve the approach to the digestion of foreign lexical
elements and the intensification of the student’s acquisi-
tion of the necessary lexical base. This method can be
successfully used to develop the skill of perception (rvead-
ing, translation, paraphrase) of a foreign language text
not as separate lexical units, but as the content of sense
in general. The article also noted the high role of the
student’s interest in learning foreign languages and
increasing the productivity of the educational process.

Using in the course of training professionally oriented
texts close to the direction of future activities of future
specialists allows to increase the level of students’ in-
terest and, as a consequence, to develop the internal
motivation to obtaining new knowledge.
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Beenenne. Cepresunie H3MeHEHHs, IPOU30IIEIINE B COBPEMEHHOM MHpPE, B YaCTHOCTH pacIIfpe-
HUEe MEeXIYHAPOIHBIX CBA3EH, IIobaan3als perIHKA TPYIa B 00pa30BaTeIbHOrO MPOoIecca, CAesIall BO3-
MOZKHBIM IIPOJOJIKEHHE 00pa30BaHusI OYIYIIHX CIEIHAINCTOB 3a PyOesKOM U IOJIyYeHHe OIbITa padoThI
B 3apy0eKHBIX Opranu3aipsix. isMeHeHue 3agau 00pa30BaHusI IIPUBEJIO K OCO3HAHHIO HEOOXOIUMOCTH
3HAUUTEJILHOHN TpaHC(OPMAIIIH CYIIECTBYIONHX 00pa30BaTeIbHbIX IPOrPaMM U METOIUK. B cBsi3H ¢ a1iM
cdhopMupoBaach HoBas mapagurma oopasosanust [1, c. 107], HanpasnenHast Ha opMHUPOBAHHE IIOTPEO-
HOCTEH B IOCTOSSHHOM IIOTIOJIHEHHH U OOHOBJIEHHH 3HAHUH, COBEPIIEHCTBOBAHHH YMEHHUH 1 HABLIKOB, HX
3aKpelIeHnd U IpeBpalleHnn B KoMmneTeHiwu. IIpodeccrnonanbipie KOMIIETEHIMH (TIpeIMeTHO-CIIel-
nduueckue, NpeaIMeTHO-CIIeNUATH3HPOBaHHbIE) OTPAXKAIOT MPO(eCCHOHATILHYI0 KBamupuKaimo. OHl
Pa3IHYHbI I KaXKI0T0 U3 HaIpPaBJIeHHH IOAI0TOBKH (CIIEIUATILHOCTEH), UTO JOJIKHO OLITH YUTEHO IIPH
IIOCTPOEHHH IIPOrPaMMbI 00yU€eHHUsT JJIs JOCTHKEHHs ero HanboJbier adderrusaoctr. OpHeHTaIws
06pa30BaTeILHOIO IIPOIECCa Ha OCBOEHHE YMEHHH U 0000IIEeHHBIX CIIOCOO0B JIeITeILHOCTH, JIEXKAIIHX
B OCHOBE KOMIIETEHTHOCTEH, HrpaeT BEAYIYIO Pojb B pab0Tax OTEUECTBEHHBIX I1€1aroroB, HAIIpUMep
M. H. Ckarkuna, B.B. Kpaesckoro, B. B. JlaBeinosa [2—4] u ux mocienosaresieii. KoMIereHTHOCTS CIiely-
amicra, corsiacHo Muenuio 10. I Tarypy,— 310 mposiBjIeHHbIE KM Ha NIPAKTHKE CTPEMIIEHHE U CIIOCOOHOCTD
peayin30BaTh CBOH HOTEHIMA (OIIBIT, YMEHHUS U AP.) JJIS YCIIEIIHOH TBOPUYECKOH (IIPOYKTUBHOM) JIESITEb-
HOCTH B IPoheCCHOHAJILHON M COIMATILHOM chepe, 0CO3HAHHE JIMYHOH OTBETCTBEHHOCTH 3a PE3YJ/ILTaThI
9TOH JIEITEILHOCTH H HEOOXOIUMOCTD €€ ITIOCTOSIHHOI0 COBEPIIEeHCTBOBaHU [5, ¢. 9].

OcHOBHOM 3aaueni MpenogaBaHusg HHOCTPAHHOTO 3bIKa Ha HESI3BIKOBBIX (DaKyJILTETaX BY30B sIB-
JIIeTCsI TTOJIOTOBKA CIEIHAINCTOB, 00JIaJlaloMX BHICOKHM YPOBHEM BJIaJeHHsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM,
00€eCIIeyHBaoIUM BO3MOXKHOCTE HCIIOJIL30BAaTh MOJyUeHHbIe 3HAHUs B IPO(ECCHOHAILHON JIesTe b
HOCTH. MHOCTpaHHBIH SI3BIK CTAHOBHUTCSI BasKHBIM PECYPCOM COIHAILHOIO U MPOhEeCCHOHAILHOIO POCTa,
€ro 0CBoeHHe 00ycJIoBIuBaeT (hopMHpPOBaHHE MEKKYJILTYPHOH [6], KOMMYHHKATHBHOM, KOTHUTUBHOM,
HH(OPMALIMOHHOH, COIMATILHOM, TPOheCCHOHAILHON U 00IEKY/IFTYPHOR KOMIIETEHIIMH CTYIeHTa, CII0-
COOCTBYIONMX JaJIbHEHIIEH YCIEeIHON MPo(eCCHOHATLHON AesITeILHOCTH.

ITocranoBka 3agaun. cxons us TpeboBaHmil KOMIIETEHTHOCTH CIEIHAINCTA — BBHIITYCKHHUKA By34,
OCHOBHOM II€JIbI0 OCBOEHHUST HHOCTPAHHOTO sI3bIKA SIBJIIeTCsa (POPMHUPOBAHHE MEXKKYJILTYPHOH KOMIIE-
TEHIIUH, 8 IMEHHO: ITOBBINIEHHE YPOBHsI BJIaJIeHHsI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B chepe CBOEH JAesITEIbHOCTH.
CymiecTByer psiji IPOTHBOPEYHH B 00JI1aCTH NMPO(ECCHOHAILHON IOII0TOBKH CTYEHTOB HESI3bIKOBBIX
(hakyIbTETOB: MEXKY MPO(PECCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHON CHCTEMON 00yUeHHs H T'YMaHHTapPHBIM
XapakTepoM IperogaBaHus HHOCTPAHHOTI'O I3bIKa, a TAKIKE MEK/IY BHICOKOH IOTPEOHOCTRIO B IIpodeccH-
OHAJIBHBIX KaJpaxX ¥ HU3KUM YPOBHEM HHOSI3LIYHON KOMIIETEHIIMH BBIIIYCKHUKOB BY30B. B ¢Bs3M ¢ 3TUM
IIeJIBIO HAIllero MCCIIeI0BaHus SIBISIETCS IMIOUCK CIIOCOOOB COBEPIIEHCTBOBAHUS IIPO(eCCHOHAILHON
MTOJI'OTOBKH CIIEIMAJIMCTOB Ha HESI3BbIKOBBIX (DAKYJIFTE€TaX BY30B IIyTEM OCMBICJIEHHUSI CEMaHTHYECKUX
aCIeKTOB ITepeBojia YUeOHBIX TEKCTOB U MPO(ECCHOHATILHON HAYYHOH JIUTEPATYPHI.

Meromoiorusi H METOHUKA HCcJIeaoBaHus1. MeTonoiorus JaHHOR paboThl 6a3upyercs Ha IpHU-
MEHEHHH TeOPETHYECKHUX METOIO0B IeJaroriyecKoro HCCIeq0BaHus, TAKMX KaK aHAJIN3 JINTEPATyPHBIX
JAHHBIX 10 HCCIIEIyEMOMY BOIIPOCY, aHAIHN3 6A30BLIX IOHATHI HCCIIEIOBAHIS, IPHUYHHHO-CIIEICTBEHHbIN
aHaJIu3 U3yYaeMbIX SBJIEHHH, a TaKXKe Ha Ha0JII0IeHHH 32 00pa30BaTeIbHLIM IIPOIECCOM B paMKax IIpe-
[I0JIaBaHKsT HHOCTPAHHOTO SI3bIKA Ha HESI3BIKOBBIX (DaKyJIbTeTaxX.
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Pesyawsrarsl. Jucipmnna «MTHOCTPaHHBIN sI36IK» Ha TEXHUYECKHX, 4 TAKIKE €CT€CTBEHHOHAY YHBIX
CIIENUATILHOCTSIX HOCHT KOMMYHHKATHBHO-OPHEHTHPOBAHHBIA U IMPO(ECCHOHATILHO HallPaBJIEHHBIA Xa-
pakrep [7]. OMHUM U3 HEOTHEMIIEMBIX HABLIKOB, KOTOPBIM JIOJIKEH 00J1a/1aTh JII000H TUIUTOMHPOBAHHBIN
CIEIHAJIICT, SIBJIIETC YMeHHe paboTaTh C Ipo(heCCHOHAILHO OPHEHTHPOBAHHBIMU TEKCTaMH (YueOHas,
Hay4Hasl JJUTepaTypa, HayYHO-TEXHHUECKas JTOKyMeHTaIws). 3a meproj 00y4YeHnsI B By3€e CTYJIEHT JI0JI-
JKeH TI0JIyUYNTh HaBbIK BOCIIPUSTHS HHOSI3BIYHOIO TEKCTA: YTEHHE, TIEPEBOJI ¥ IIOHMMaHHe [TPOYHTAHHOTO.

OTMeYeHo, YTO THUI MBIIUIEHHST HHIMBHIA OJIHO3HAYHO CBS3aH C €I'0 JKHU3HBIO H IeATeILHOCTEIO. Tax,
JUIS TIpEJICTaBUTENIe TEXHHUYECKHX U eCTEeCTBEHHOHAYYHBIX IPO(MeCcCHil: HHXKEHEePOB, KOHCTPYKTOPOB,
XHMHKOB — XapaKTePHO B OOJIbIIEH CTEIIeHH HAIVISIIHO-IeHCTBEHHOE MEIIUIEHHEe. B CBSI3K C 9THM HHO-
SI3BIYHBIH TEKCT MOKHO PACCMAaTPUBATh KaK OCHOBY JUIsl H3yU€HHs sI3bIKa Ha HESI3bIKOBBIX (haKyJIbTeTax.

[IpuBeeM OTPLIBOK T€KCTa «A30T», HCIOJIL3YEMBIH B IIPOIecce 00yUeHusI CTYIeHTOB €CTECTBEHHO-
HAyYHBIX HallpaBJIeHUH, B YACTHOCTH CTYJIEHTOB-XUMHKOB: «Nitrogen was discovered by Rutherford and
by Priesuey, working independently, in 1772. When free from moisture and carbon dioxide, air contains
approximately 78 per cent of nitrogen by volume. Most of the nitrogen used commercially is produced
by the fractional distillation of liquid air. This commercial nitrogen is usually supplied with a guaran-
teed purity of 99.7 per cent. The small amount of oxygen remaining may be removed by passing the
gas through a tube containing copper turnings at bright red heat or by washing in chromous chloride
solution. Pure nitrogen gas is colourless, odourless and tasteless. It has slight solubility in water, has
no action on litmus and does not turn lime water milky».

JIaHHBIH TEKCT, TaKKe KaK U IIPOYHe OTHOCSIIRECS K Y3KOH IPO(eCCHOHAIBLHOM chepe IesITeIbHOCTH,
HMeeT OIpeJIeIeHHbIH 3a1ac CIelHaIbHON JIEKCUKH. M CII0/Ib30BaHle TaAKHX TEKCTOB B 00pa30BaTeIbHOM
[IPOIlECCe HAMPaBJIEHO Ha TPEHHPOBKY HABLIKA IIOHUMAHHsI B IIPOIECCE IIEPEBOJIA. YCTAHOBJIEHHE CBSI3€EH
MeXJY sI3bIKaMH ITyTeM CEMaHTH3AIMH HHOS3BIYHOM JIEKCHKH UTPAeT B 3TOM He MaJIyio pojib. Kak orme-
YEeHO B CTaThe, IEPEBOJ] TEKCTA CBOJUTCS K BBIIEJIEHHIO CMBICJIOBBIX 3JIEMEHTOB B OPHTHHAILHOM TEKCTE
1 10100y SI3LIKOBBIX €IMHUII, BLIPAKAIOIINX TAKHE K€ JIEMEHTHI CMbIC/Ia B iepeBojie [8]. 1o cBsa3aHo
C TeM, YTO 00yyJaronpecs, Kak MpaBuiIo, He 00JIafaloT JOCTAaTOYHBIMHU 3HAHHSIMH PEIENTHBHOM JIEKCHKH.
Meroj ceMaHTH3AIUU [I03BOJIIET YCOBEPIIEHCTBOBATH IIPOIECC YCBOEHHUS HHOS3BIYHBIX JIEKCHYECKHX
271eMeHTOB [9, ¢. 45] 1 HHTeHCH(UIEPOBATL IPHOOPETEHHE CTYIEHTOM HEOOXOIUMOM JIEKCHUECKOH 6a3bl.

ITepeBoj — 3T0 CITOKHBIHA BHI AESITEILHOCTH, BKIIOYAIONIHH B ce0s JBa B3aMMOCBSI3aHHbIX IIPOIECCa:
y3HaBaHHeE JIEKCHYECKHX e€HHHUI] 1 IOHUMaHKHe CMBIC/Ia TeKCTa B 1iejioM. 1{esipio mepeBojia siBisieTcst u3-
y4eHHe JEKCHKO-CEMaHTHUYECKHX 0COOEHHOCTEH TEPMHHOB, B YACTHOCTH BXOJSIMX B CEMaHTHYECKOE
I10JI€ TEPMHHA «a30T», a TAKIKE UMEIOIHX C HUM OO0IIie THIIePOHUMbI, B XUMHYECKHX TEKCTaX U Iepeiava
IIPH IIEPEBOJIE Ha PYCCKUH SI3bIK. AHATIM3UPYSI TEKCT, CTYJIEHT BBISIBJISIET BO3MOXKHbBIE BapHaIHH [IEPEBOIA,
YCTOMUYHBLIE COUETAHHs CJIOB M CONMPOBOXKJIAOIINE TaHHLIHA EePEBO TPaHC(OpPMAIHH.

CeMaHTHYeCKHE OTHOLIEHHS UIIH OTHOIIEHHS MEKIY 03HAYAIOIHM H 03HAUYA€MbIM SIBJITIOTCST OJIHHM
13 HanboJIee CyNIeCTBEHHBIX aCIIEKTOB TeopHH IepeBoja. [lepeBoiuecKast SKBHBaJIEHTHOCTH OCHOBBIBa-
€TCsI Ha COXPaHEHHH Pa3HbIX JIEMEHTOB CMBICIIA, COAEPKANMXCS B OPUTHHAIIE, 4 He Ha SKBUBAJIEHTHOCTH
3HaueHHH. [J1aBHOM 3ajauell BOCIIPHUITHS HHOCTPAHHOIO TEKCTA SIBJIIETCS ITOJIHAS Iepeava CoaepzKaHus
opuruHaja. Bocupusitie HHOSI3BIMHOIO TEKCTA CO3JaeT OJIaroIpHsITHBIE YCIOBUS YISl PEUEBOH CHTYAITHH.
Pa360op Tekcra 1 BHIOJIHEHHE CBSI3aHHBIX C HUM 3aJIaHHi HalleJIeHbl Ha OCBOEHHE MaTepralia i CTUMYJIH-
pOBaHKe BO3HUKHOBEHHs M Pa3BUTHsI OeCebl, a TAKIKe MOHOJOMMYECKHX BLICKA3bIBAHUH 110 KOHKPETHOR
TeMe C H3JI0KEHHEM He TOJIbKO O(UIHAILHON TOUKH 3PEHHs, HO U, YTo 6ojiee BaxkKHO, COOCTBEHHOIO
MHEHHsI 110 00CyZKIaeMbIM BOIIPOCAM. 3ajlaHusl, COIPOBOKIAIONHE TEKCTHI, IIPEJIII0JIaraloT pa3JInyHbe
(bopMEBI KOHTPOJISI HOHUMAaHHUSI OCHOBHOIO COJIEPKAHMS U JeTajlell TEKCTOB.

IIpoBeeHHbIe paHee UCCIIEIOBaHMS IO3BOJIMINA YCTAHOBUTD, YTO KAUECTBO O0YUEHHs M €10 Pe3yJIbTaT
3aBHCAT MPEXKIE BCEro oT MoOyzKIeHus U norpebrHocrei nuausuna (crymenra) [10, c. 113]. Bonbmoe
3HaUeHHe I ycrexa o0ydyeHns HIMeeT JOCTHKEHHe KOHKPeTHBIX Ieei. [loaromy mpu mog6ope uHo-
SI3BIYHOIO TEKCTA, IIPEJyIaraeMoro JJisi paCCMOTPEHHs, HeOOXOIUMO YUHTHIBATH IOTPEOHOCTH, HHTEPECHI
CTYHEHTOB, 6JIM30CTh TEMATHKH K 00JIaCTH €r0 JajIbHernen mpodeCCHOHAILHOM IesITelIbHOCTH. TeM ca-
MEIM IIPeIojIaBaresib CIIOCOOCTBYET YCHIEHHIO MOTHBAIMH CTYAEHTa K H3yUeHHIO IpeaMeTa U mo0yKaaeT
€ro0 K CaMOCTOSITEJIbHOH paboTe, MBICIIUTEILHOM AeITEIbHOCTY K aHaIu3y. TakiuM 06pa3oM, JOCTUTaeTCsI
(hopMupoBaHHe HCTUHHON MoTUBaIWH [11, ¢. 453], 0cHOBaHHOI Ha BHYTPEHHHUX MOTHBAX H SIBJISTIONIEHCS
IPSIMBIM ITOPOXKIIEHHEM IIpoliecca oOyuenus [12].
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BriBoapl. BLicoKoe KauecTBO MOJIIOTOBKH B 00JIACTH 3HAHUS HHOCTPAHHOIO SI3bIKa CIIOCOOCTBYET
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH H PO eCCHOHAIBHON MOOHILHOCTH B cdepe IpodeCCHOHAIBHOR AesITelIhb-
HOCTH M 00IIeHHs OYIyIIEro CoelyaIncTa. B CBsi3u ¢ 9THM HECOMHEHHA BaXXHOCTh IIPHOOPETEHHs CTy-
JIEHTAaMH MHOSI3LIYHON KOMIIETEHIHH, 3aK/II0YUAIOIIENCS B OBJIaJleHHH HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Ha TaKOM
YPOBHE, KOTOPLIH II03BOJIMT UCIIOJIL30BaTh €I'0 JIJIsl YIOBJIETBOPEHHS IIPOhEeCCHOHAILHBIX TOTPEGHOCTEH,
peaM3allyH J1eJI0BLIX KOHTAKTOB H IaJIbHERIero mpoheCCHOHAIBHOI0 CaMo00pa30BaHus U CAMOCOBED-
IIEHCTBOBaHMs. B paMKax JaHHOTO MOIX0Ja CJIEeAyeT YUYUThIBAaTh MOTPEOHOCTH OIpPEJIEIEHHBIX I'PYIIIT
y4yaluuxcsa u (bOpMy.]II/IpOBaTI) KOHKPETHBIE JOCTHZKHUMBIE I1€JIH, YTO II03BOJIUT I/IHTeHCI/ICbI/IIlI/IpOBaTb IIpo-
1ecc 00y4eHust 3a CUeT BHyTPEHHEN MOTHBAIMH K H3YUYEHHIO IIPeMeTa.
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